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Sitzung / Séance / Seduta 

17.10.2024: 09:45 - 18:30 

18.10.2024: 08:15 - 13:00 

24.070 n BRG. Bundesgesetz über die Ergänzungsleistungen zur AHV/IV (Betreutes Wohnen in den 
Ergänzungsleistungen). Änderung 

OCF. Loi fédérale sur les prestations complémentaires à l’AVS/AI (Logement protégés 
dans les PC). Modification 

OCF. Bundesgesetz über die Ergänzungsleistungen zur AHV/IV (Betreutes Wohnen in den 
Ergänzungsleistungen). Änderung 

22.062 n BRG. KVG. Änderung (Massnahmen zur Kostendämpfung – Paket 2) 

OCF. LAMal. Modification (Mesures visant à freiner la hausse des coûts – 2e volet) 

OCF. LAMal. Modifica (Misure di contenimento dei costi – Pacchetto 2) 

23.049 s BRG. Tabakproduktegesetz (TabPG). Teilrevision 

OCF. Loi sur les produits du tabac (LPTab). Révision partielle 

OCF. Legge sui prodotti del tabacco (LPTab). Revisione parziale 

23.2045 Pet. Jugendsession 2023. Suchtprävention durch Einheitsverpackung 

Pét. Jugendsession 2023. Prévention des addictions grâce à l'emballage unique 

Pet. Jugendsession 2023. Prevenzione delle dipendenze attraverso un imballaggio 
standardizzato 

24.074 n BRG. UVG (Finanzierung der Stiftung Entschädigungsfonds für Asbestopfer). Änderung 

OCF. LAA (Financement de la Fondation Fonds d'indemnisation pour les victimes de 
l'amiante). Modification 

OCF. UVG (Finanzierung der Stiftung Entschädigungsfonds für Asbestopfer). Änderung 

24.3372 s Mo. Ettlin Erich. Öffentlich-rechtliche Pensionskassen dürfen nicht benachteiligt werden 

Mo. Ettlin Erich. Les institutions de prévoyance de droit public ne doivent pas être 
désavantagées 

Mo. Ettlin Erich. Le casse pensioni di diritto pubblico non vanno penalizzate 
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22.497 n pa. Iv. (Hurni) Piller Carrard. Schluss mit Werbung auf dem Rücken der Versicherten! 

Iv.pa. (Hurni) Piller Carrard. Pour en finir avec la publicité effectuée sur le dos des assurés! 

Iv.pa. (Hurni) Piller Carrard. Porre fine alla pubblicità effettuata sulle spalle degli assicurati! 

21.453 n pa. Iv. Hurni. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden Organe von 
Krankenkassen zulasten der Versicherten 

Iv.pa. Hurni. Pas de rémunération excessive des dirigeants et dirigeantes de caisses sur le 
dos des assurés et assurées 

Iv.pa. Hurni. No a remunerazioni eccessive dei dirigenti delle casse malati sulle spalle degli 
assicurati 

24.439 n pa. Iv. Rechsteiner Thomas. Verzicht auf Einzelleistungstarife in der obligatorischen 
Krankenpflegeversicherung 

Iv.pa. Rechsteiner Thomas. Assurance obligatoire des soins. Renoncer aux tarifs à la 
prestation 

Iv.pa. Rechsteiner Thomas. Rinunciare a fissare tariffe per singole prestazioni nell'AOMS 

23.315 s Kt.Iv. JU. KVG-Prämien in die Berechnung des Landesindexes für Konsumentenpreise 
aufnehmen, zweiter Versuch 

Iv.ct. JU. Introduire les primes LAMal dans le calcul de l'IPC, deuxième essai 

Iv.ct. JU. Includere i premi LAMal nel calcolo dell'indice nazionale dei prezzi al consumo, 
secondo tentativo 
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Sitzung / Séance / Seduta 

07.11.2024: 09:45 - 19:00 

08.11.2024: 08:15 - 13:00 

24.078 n BRG. Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und Hinterlassenenversicherung 
(Anpassung der Hinterlassenenrenten) 

OCF. Modification de la loi fédérale sur l’assurance-vieillesse et survivants (Adaptation des 
rentes de survivants) 

OCF. Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und Hinterlassenenversicherung 
(Anpassung der Hinterlassenenrenten) 

24.037 s BRG. KVG (Tarife der Analysenliste). Änderung 

OCF. LAMal (tarifs de la liste des analyses). Modification 

OCF. LAMal (tariffe dell’elenco delle analisi). Modifica 

16.419 n pa. Iv. Humbel. Wettbewerbspreise bei Medizinalprodukten der Mittel- und 
Gegenständeliste 

Iv.pa. Humbel. Dispositifs médicaux figurant sur la liste des moyens et appareils. Instaurer 
la concurrence sur les prix 

Iv.pa. Humbel. Concorrenza per i prodotti menzionati nell'elenco dei mezzi e degli 
apparecchi 

22.062 n BRG. KVG. Änderung (Massnahmen zur Kostendämpfung – Paket 2) 

OCF. LAMal. Modification (Mesures visant à freiner la hausse des coûts – 2e volet) 

OCF. LAMal. Modifica (Misure di contenimento dei costi – Pacchetto 2) 

21.416 n pa. Iv. Gredig. Ungleichbehandlung bei den Hinterlassenenleistungen beseitigen 

Iv.pa. Gredig. Prestations de survivants. Mettre fin aux inégalités de traitement 

Iv.pa. Gredig. Eliminare la disparità di trattamento nelle prestazioni per i superstiti 

22.426 n pa. Iv. SGK-N. Gleichstellung von Witwen und Witwern 

Iv.pa. CSSS-N. Égalité de traitement pour les veufs et les veuves 

Iv.pa. CSSS-N. Parità di trattamento per i vedovi e le vedove 

24.070 n BRG. Bundesgesetz über die Ergänzungsleistungen zur AHV/IV (Betreutes Wohnen in den 
Ergänzungsleistungen). Änderung 

OCF. Loi fédérale sur les prestations complémentaires à l’AVS/AI (Logement protégés 
dans les PC). Modification 

OCF. Bundesgesetz über die Ergänzungsleistungen zur AHV/IV (Betreutes Wohnen in den 
Ergänzungsleistungen). Änderung 

24.066 n BRG. Bundesgesetz über die Invalidenversicherung IVG (Intensive Frühintervention bei 
Autismus-Spektrum-Störungen, IFI). Änderung 

OCF. Loi fédérale sur l’assurance-invalidité LAI (intervention précoce intensive en cas de 
troubles du spectre de l’autisme, IPI). Modification 

OCF. Bundesgesetz über die Invalidenversicherung IVG (Intensive Frühintervention bei 
Autismus-Spektrum-Störungen, IFI). Änderung 

24.3221 s Mo. Stark. 13. AHV-Rente einmal pro Jahr auszahlen 

Mo. Stark. Pour le versement de la 13e rente AVS une fois par an 

Mo. Stark. La 13esima mensilità AVS deve essere versata una volta all'anno 



4/4 

22.442 n pa. Iv. Roduit. Tod in Heimen und Rückerstattung von Ergänzungsleistungen. Teure und 
ärgerliche Verwaltungsverfahren einstellen 

Iv.pa. Roduit. Décès dans les homes et restitution de PC. Stoppons les procédures 
administratives coûteuses et vexatoires 

Iv.pa. Roduit. Decessi negli istituti e restituzione delle PC. Stop alle procedure 
amministrative onerose e vessatorie 

 

Sitzungsdaten 2025: 

16./17. Januar 2025, 12./13./14. Februar 2025, 9./10./11. April 2025, 21./22./23. Mai 2025, 3./4. Juli 2025,  

27./28./29. August 2025, 9./10. Oktober 2025, 29./30./31. Oktober 2025 

 

Dates des séances 2025: 

16 et 17 janvier 2025, 12/13/14 février 2025, 9/10/11 avril 2025, 21/22/23 mai 2025, 3 et 4 juillet 2025,  

27/28/29 août 2025, 9 et 10 octobre 2025, 29/30/31 octobre 2025 


